The Article

The article in the Greek is more versatile than that of the English. The word article comes from
the Latin articilus meaning “a small joint,” and came to mean “a division,” so the related word
” “to speak distinctly.” I find this etymology humorous since
Latin does not have the definite article. The definite article comes to Italian (il, la, & etc),
Spanish (el, la, & etc) and French (le, la, & etc) from the Latin demonstrative ille, illa & etc.

articulare meaning “to articulate,

As for the indefinite article Dr. Richard Young notes, “Many European languages
developed an indefinite article from the number “one,” as English did. There are also traces of
this in Koine Greek. Occasionally €1¢ (one) and Tic (someone) are used in place of an indefinite
article (Matt. 8:19, Luke 10:25).”1 There is, however, no indefinite article in the Greek.

The function of the article is to point out an object, to make an object distinct or draw attention to
it. The article has case, gender and number and it always agrees with the noun that it modifies in
case, gender and number.

Uses of the Article

To Denote Persons or Things. The article is used to distinguish a particular person or thing from
other persons or things. This use is at the heart of the article and the most fundamental sense as it
serves to make a noun definite. A definite article points out a person, place or thing that is
specific rather than something that is general. It serves to set the thing apart from others of the
same class. When the article is present the noun is definite; when it is absent the noun may or
may not be definite.> An example is Matthew 3:2: ko Aeyov petdosite’ fyyucev yap 1 Pacirew
1@V ovpov@v. (And saying, Repent, for the kingdom of Heaven is at hand.)
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To Denote Previous Reference. The article may be used to point out an object whose identity was
defined by a previous reference. This is sometimes called an anaphoric’ article. It serves to
remind the reader of someone or something previously mentioned in the context. A good
example given by Daniel Wallace is John 4:10-11, “Jesus introduces to the woman at the well
the concept of living water (Vdwp (®V). In v 11 the woman refers to the water, saying, ‘Where,
then, do you keep the living water?” (moBsv ovv Exelc 10 vdwp T0 {@®V). The force of the article
here could be translated, ‘Where do you keep this living water of which you just spoke?””* (cf.
Matt. 2:1,7; Rev. 15:1, 6).

To Denote Abstract Nouns. The article is used sometimes to make the ordinary indefinite abstract
quality of a noun definite in some particular aspect. Abstract nouns are propositional attitudes
such as truth, love, faith, grace & etc. For example, “truth” means anything in general which
presents a character of reality and genuineness, but “the truth” in the New Testament means “that
which may be relied upon as really in accord with God’s revelation in Christ.” The general
sense of the abstract noun can be restricted, giving it a particular application by using the article.
An example is Eph. 2:8: T'fj yop X0piTi £6T€ GECOOUEVOL S10 TIGTEMS KAL TOVTO OVK £ DUDV,
Beov 1o d@pov' (For by the grace you have been saved through faith, and that not of yourselves;
[it is] the gift of God.) (cf. Rom. 12:9)

With Proper Names. The article is sometimes used with monadic® and proper nouns even though
by definition these nouns are one of a kind and need no definite article to point them out. But
Greek is different, more precise, so the use of the article with proper nouns serves a purpose and
the task is to identify the purpose.

1. With God. It is common to find the article used with the word God (6€0¢). In this case, the
presence of the definite article seems to point out divine personality, either the Father or the
Triune Godhead. Whereas when used without the article it points out divine essence or some
attribute of divinity.

2. Proper Names. In general the article is used with proper names to emphasize the identity of a
well known person to the reader. When the article is absent its purpose is to emphasize an
explanatory phrase to the name; to emphasize the name as a designation rather than the
identity.

An example is Acts 19:13: opkil® vpag Tov’ Incodv ov Iavooet knpvooet. (I adjure you by
Jesus whom Paul preaches).

? Anaphoric comes from the Greek évagepetv meaning “to bring back,” “bring up.”

* Daniel Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics (Grand Rapids:Zondervan 1996), p. 218

> Dana & Mantey, p. 141

® A monadic noun is one that refers to something that there is only one of. Examples are God, Christ, heaven, earth,
& etc.



In the example above Dana & Mantey write, “That is, ‘by the particular Jesus whom one by the
name of Paul preaches.” The thought of definite identity belongs to’ Incovg, but not to ITadAoc.
This is to put special stress upon the designation of Jesus.”’

Generic Article. The article is used to designate a class or group. It points out a class or group as
a single whole and sets it apart from all other classes or groups. An example is Matthew 18:17:
£0T® 60l Womep 0 EBvikog kar 6 Tehmvng. (he shall be to you as the Gentile [as a class] and the
tax collector [as a class]. (cf. Eph. 5:25; 1 Tim. 3:2).

With Pronouns. The article is often times used as a pronoun, either personal (he, she, it),
alternative (the one... the other), relative (who, which), or possessive (his, her).

1. Personal. John 4:32: 6 8¢ gumev adTOIC Eyo Bpdotv Ex® ayév fiv Duglg (But He said to
them, I have food to eat that you do not know). (cf. Matt. 15:26-27; Acts 15:3; Heb. 7:24)

2. Alternative. Acts 17:32: ‘AKovcavte de GvaoTacy Viekp@v ot pev ExAevalov, ot de eumay’
akovoouedo cov mept Tovtov kat oAy, (Now when they heard of the resurrection of the
dead, some began scoffing, but others said, “we will hear you again on this matter.”) (cf. 1
Cor. 7:7)

3. Relative. 1 Cor. 1:18: ‘O Aeyog yap 0 10D 6Ta0TOD TOIG HEV OIMOAADUEVOLE HLOPLL EGTLY, TOIG
de owlopevorg Npv dvvapug Oeod gotv. (For the word which [is] of the cross is foolishness
to those who are perishing, but to us who are being saved it is the power of God.) (cf. Matt.
5:16; Acts 15:1)

4. Possessive. Matt. 4:20: 01 8¢ 00emg apevTeS To dikTva KoAovnoav ovt®. (And they
immediately left their nets and followed Him.) (cf. Rom. 7:25; Eph. 5:25)

Special Uses of the Article

Granville Sharp Rule (the article with nouns connected with ko). When two nouns are separated
by kot and only the first noun has an article, the author intends for the reader to connect the two
nouns together. This rule is only valid for personal, singular and non-proper nouns®. An example
is 2 Peter 2:20: €1 yop GITOQLYOVTEG TA LIOGHATO TOD KOGLOV &V ENYVOGEL TOD KUPLOL Kot
owthpo¢ INood Xpiotod, T0VTolg e TAAY EUTACKEVTIEG NTTAVTAL, YEYOVEV ADTOLS T EGYOTO
yepova v tpowtwv. (For if, after they have escaped the pollutions of the world through the
knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ, they are again entangled in them and
overcome, the latter end is worse for them than the beginning).

7 Dana & Mantey, pp. 142-143
¥ By noun is meant noun, participle, or adjective.



Titus 2:13: TpocdeyopueVoL TNV pakoplay EATIS0 Kat Empovelay e 80y Tod peyaiov HBeod
Kol 6OTNPo¢ NUAV Inood Xpiotod (looking for the blessed hope and glorious appearing of our
great God and Savior Jesus Christ - “our great God and Savoir” not “the great God and our
Savior”)g.

Absence of the Article

When the article is absent it is referred to as anarthrous. Sometimes the absence of the article is
expected and normal. “Other times it deviates from the expected and is therefore exegetically
significant.”'® An example is 1 Thes. 4:15: Tobdto yop DMtV KEYOLEV &V AEY® KUPIOV, OTL NUELS
01 {AVTEC 01 TEPIAEWTOUEVOL E1C THV TOPOVGIOY TOD KUPLOL 0V [ eOucmueV Tovg Kounevtag
(For we say to you by the word of the Lord, that we who are alive remaining until the coming
of the Lord will by no means precede those who are asleep).

Hebrews 1:2: &’ £6(0TOV TOV NUEPDV TOVTOV EAAANGEV IV EV VID, OV E0NKEV KANPOVOLOV
TOVTOV, 81 00 Kat Emomoev Tovg oidvag (has in these last days He [God] spoke to us in Son,
whom He has appointed heir of all things, through whom also He made the worlds). Most
translate “by [His] Son.” Westcott says the absence of the article focuses attention on the nature
rather than the personality of the Son."'

The Position of the Article
The position of the article is important.

1. Attributive position. When the article precedes the adjective it is in the attributive position.
For example, Matt. 12:43:"Otav 8¢ 1o axadoptov nvedpa eEgAN amo tod avOpwmov,
diepyetar 81 Avudpwv Tonmv {NTodv avamavcty kot ovy gvoptokat. (When the unclean spirit
goes out of a man, he goes through dry places, seeking rest, and finds none.) (cf. Mark 12:37;
John 10:11)

2. Predicate position. When the article does not precede the adjective it is in the predicated
position. For example, 1 Cor. 5:6: O KoAOV TO KOwyNuLo. DUAV. 0UK 0180Te 0Tt pkpa. {oun
olov 1o eupaua fouot (Your glorying [is] not good. Do you know that a little leaven leavens
the whole lump?) (Cf. Heb. 7:24; 1 Pet. 4:8)

3. Repeated position. When the article is repeated with both the adjective and the noun it
distributes the emphasis equally between the adjective and noun. An example is John 10:11:
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"Ey® €yt 0 oy 0 kahog O Touny TV yoxnv avtod tiinot vrep tdv npoPotov (Iam
the good shepherd. The good shepherd gives his life for the sheep).

4. Participle. When an article precedes the participle it functions as a qualifying phrase. When
there is no article with the participle it functions as a predicate. “Thus 0 avBpomog 0 EAOwV
€1¢ TV moAv means the man who came into the city, but 0 avOpwnog EAD®V £1¢ TV TOAY
means the man having come into the city.”"* For example 1 Cor. 2:7 &AAa AaAodpev Hgod
GOPLOV EV HVOTNPLD TV GTOKEKPVLLUEVNV, TV TPOMPLGEV 0 HBE0C PO TOV KlOVOV E1¢ d0ENV
nuodv (But we speak a wisdom of God which is hidden, the hidden [wisdom] which God
ordained before the ages for our glory).

5. Demonstrative pronouns. Demonstrative pronouns are regularly placed in the predicate
position. For example, Luke 14:30: Aeyovtec 6t1 00TOC 6 GvOpmMOC HPEATO OUCOSOUELV KoL
oK loyvoey ektekecat. (Saying, This man began to build, and was not able to finish). (cf.
John 4:53; 2 Cor. 7:8).

2 Dana & Mantey, p. 153



